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EAASDC Election committee –  EAASDC Wahlausschuss: 
Iris Dünnwald, Günter Eberhard, Marcus Igla 

Dear members of EAASDC, 

this is your election committee once 

again. 

We would like to remind you that April 

11, 2021 is the deadline for applications. 

The voting period will run from May 10, 

2021 to June 2, 2021. 

The election will be held in parallel as a 

secret internet vote and a postal vote. 

Clubs that normally vote by e-mail will 

automatically receive absentee voting 

documents if they do not opt for voting 

on the Internet by April 11, 2021. 

Clubs that do not remember which voting 

mode they have chosen can ask Andrea 

Zingler (secretary@eaasdc.eu). 

We have still not received applica-

tions for all positions. 

The list of candidates and their presen-

tations will be published on the Internet 

at www.EAASDC.eu after the applica-

tion period has expired. 

The election via the Internet will proceed 

as follows (Information from Reinhard 

Gojowsky): 

Board election in the 

club cockpit 

Note: This description is only intended to 

give an insight into the Internet election 

 Liebe Mitglieder der EAASDC, 

hier meldet sich noch einmal euer Wahl-

ausschuss. 

Wir möchten euch daran erinnern, dass 

am 11. April 2021 die Bewerbungsfrist 

endet. 

Die Abstimmungsperiode läuft vom 

10. Mai 2021 bis zum 2. Juni 2021. 

Die Wahl findet parallel als geheime In-

ternet-Abstimmung und als Briefwahl 

statt. 

Clubs, die normalerweise per E-mail ab-

stimmen, bekommen automatisch Brief-

wahlunterlagen zugeschickt, wenn sie 

sich nicht bis zum 11. April 2021 für die 

Internet-Abstimmung entscheiden. 

Clubs, die nicht mehr wissen, für wel-

chen Abstimmungsmodus sie sich ent-

schieden haben, können dies bei Andrea 

Zingler (secretary@eaasdc.eu) erfra-

gen. 

Nach wie vor liegen nicht für alle Äm-

ter Bewerbungen vor. 

Die Kandidatenliste und die Vorstellun-

gen der Bewerber werden nach Ablauf 

der Bewerbungsfrist im Internet unter 

www.EAASDC.eu veröffentlicht. 

Die Wahl per Internet wird wie folgt ab-

laufen (Informationen von Reinhard Go-

jowsky): 
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process. Names and dates are chosen 

here purely at random. 

After starting the new club cockpit the 

event overview (events) is displayed: 

 

Click on “Ballots” to display the voting 

overview. The number (here: 3) indi-

cates the number of votes still open for 

the club.  

 

Detailed view 

Clicking on an individual vote displays 

details. Another click collapses the dis-

play again. 

 

Boardwahl im Club-Cockpit 

Anmerkung: Diese Beschreibung soll 

nur einen Einblick in den Internet-Wahl-

vorgang geben. Namen und Datumsan-

gaben sind hier rein zufällig gewählt. 

Nach dem Start des neuen Clubcockpits 

wird die Eventübersicht (Veranstaltun-

gen) angezeigt: 

 

Mit Klick auf „Abstimmungen“ wird die 

Abstimmungsübersicht angezeigt. Die 

Zahl (hier: 3) gibt die Anzahl der für den 

Club noch offenen Abstimmungen an. 

 

Detailansicht 

Durch Klick auf eine einzelne Abstim-

mung werden Details angezeigt. Ein wei-

terer Klick klappt die Anzeige wieder zu. 
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Vote now  (only for those authorized to 

vote): Voting of the club. 

Comments and Objections Here you 

can see more details about the vote (ob-

jections, etc.). 

Voting of the Club 

 

The vote is done by ticking the corre-

sponding box. The number of boxes that 

can be marked is displayed above (here: 

number of votes: 1). 

The voting code to be entered here was 

sent to the club representative by email. 

Then: either Vote or Abstent(ion). 

The vote will be saved and it will be 

noted in the club directory that the club 

has voted. So double voting is not possi-

ble here. 

Ballots without any selection are invalid. 

For normal votes, no candidate list is dis-

played here, but it can be decided be-

tween yes and no as usual. Of course, 

you can also abstain from voting here. 

 

Jetzt abstimmen (nur für Abstim-

mungsberechtigte): Abstimmung des 

Clubs 

Kommentare: Hier werden weitere De-

tails zur Abstimmung angezeigt (Ein-

sprüche u.ä.) 

Abstimmung des Clubs 

 

Die Abstimmung erfolgt durch Markie-

rung des entsprechenden Kästchens. 

Wie viele Kästchen markiert werden 

können, wird oben angezeigt (hier: An-

zahl an Stimmen: 1). 

Der hier einzugebende Abstimmungs-

code wurde dem Clubvertreter per Email 

verschickt. 

Dann: entweder Abstimmen oder 

Enthalten. 

Die Abstimmung wird gespeichert, und 

im Clubverzeichnis wird vermerkt, dass 

der Club abgestimmt hat. Doppelabstim-

mungen sind hier also nicht möglich. 

Stimmzettel ohne Auswahl sind ungültig. 

Bei normalen Abstimmungen wird hier 

keine Kandidatenliste angezeigt, son-

dern es kann wie gewohnt zwischen ja 

und nein entschieden werden. Natürlich 
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The postal vote: 

(information from the election commit-

tee) 

The election committee sends the elec-

tion documents as a letter. In this enve-

lope you will find: 

 ballot paper 

 a ballot envelope, not labeled 

 a return envelope, addressed and 

marked with your return address. 

Please mark either the name of the can-

didate or “abstain” on the respective 

ballot paper. 

Then place the ballots in the unlabeled 

ballot envelope. 

PLEASE DO NOT LABEL OR MARK 

THE BALLOT ENVELOPE IN ANY 

WAY, OR YOUR VOTES WILL BE IN-

VALID! 

Seal the ballot envelope, put it in the re-

turn envelope, seal it too and mail it back 

to us. Do not stamp, the envelope is 

marked “Entgelt zahlt Empfänger“ (“Fee 

paid by recipient”). 

Please be aware of the mailing time. 

Absentee ballots that arrive after 

June 02, 2021 cannot be considered. 

Please note that according to the voting 

regulations, the election is only valid if at 

least 30% valid votes are cast. 

And now we ask you for applications 

and for a high voter turnout. 

kann man sich hier ebenfalls der Abstim-

mung enthalten. 

Die Briefwahl 

(Informationen vom Wahlausschuss) 

Der Wahlausschuss verschickt die 

Wahlunterlagen als Brief. In diesem 

Briefumschlag findet Ihr: 

 Stimmzettel 

 einen Wahlumschlag, nicht beschrif-

tet 

 einen Rücksendeumschlag, adres-

siert und mit eurem Absender verse-

hen 

Bitte kreuzt auf dem jeweiligen Stimm-

zettel entweder den Namen der Kandi-

datin/des Kandidaten an oder „Enthal-

tung“. 

Dann steckt die Stimmzettel in den nicht 

beschrifteten Wahlumschlag. 

DEN WAHLUMSCHLAG BITTE NICHT 

BESCHRIFTEN ODER IRGENDWIE 

MARKIEREN, SONST SIND DIE STIM-

MEN UNGÜLTIG! 

Klebt den Wahlumschlag zu, steckt ihn 

in den Rücksendeumschlag, klebt die-

sen auch zu und schickt ihn an uns zu-

rück. Nicht frankieren, der Umschlag ist 

markiert mit „Entgelt zahlt Empfänger“. 

Bitte beachtet die Postlaufzeit. Brief-

wahlstimmen, die erst nach dem 

2. Juni 2021 eintreffen, können nicht 

berücksichtigt werden. 
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wahl@eaasdc.eu 

Your election committee 

Iris, Marcus and Günter 

Translated with www.DeepL.com/Translator 

(free version), with some help from Iris and 

Günter 

Wir weisen darauf hin, dass gemäß der 

Abstimmungsordnung die Wahl nur gül-

tig ist, wenn mindestens 30% gültige 

Stimmen abgegeben werden. 

Und nun bitten wir euch noch um Be-

werbungen und um eine hohe Wahl-

beteiligung. 

wahl@eaasdc.eu 

Euer Wahlausschuss 

Iris, Marcus und Günter 

 

 

 

 

 




